
ENDURA® STYLE  
ROBUST WALL

EAN W
lm

light 
source 

lm
output K  ( C) VDC  ( )

ENDURA STY ROBUST W S IP54 USB DG 4099854415692 2.5 280 180 3000 -20…+40 3.7 90 >100000

ENDURA STY SOL ROBUST W S IP54USB DG 4099854415715 2.5 280 180 3000 -20…+40 3.7 90 >100000
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EAN n
* X =

ENDURA STY ROBUST W S IP54 USB DG 4099854415692 1 AC68262 E

ENDURA STY SOL ROBUST W S IP54USB DG 4099854415715 1 AC68262 E

*  Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <X>.  This product contains a light source of energy efficiency class <X>.  Ce produit 
contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <X>.  Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <X>. 
 Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <X>.  Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiência energé-
tica <X>.  Το προϊόν αυτό περιέχει φωτεινή πηγή της τάξης ενεργειακής απόδοσης <X>.  Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiëntieklasse <X>.  
 Denna produkt innehåller en ljuskälla med energieffektivitetsklass <X>.  Tämä tuote sisältää valonlähteen, jonka energiatehokkuusluokka on <X>.  Dette 
produktet inneholder en lyskilde med energieffektivitetsklasse <X>.  Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <X>.  Tento výrobek obsa-
huje světelný zdroj s třídou energetické účinnosti <X>.  Данный продукт содержит энергосберегающий источник света (класса <X>).  Ez a termék egy <X> 
energiahatékonysági osztályú fényforrást tartalmaz.  Ten produkt zawiera źródło światła o klasie efektywności energetycznej <X>.  Tento výrobok obsahuje 
svetelný zdroj triedy energetickej účinnosti <X>.  Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitost <X>.  Bu ürün, enerji verimliliği sınıfında bir ışık 
kaynağı içerir <X>.  Ovaj proizvod sadržava izvor svjetlosti klase energetske učinkovitosti <X>.  Acest produs conține o sursă de lumină cu clasa de eficiență 
energetică <X>.  Този продукт включва светлинен източник с клас на енергийна ефективност <X>.  Toode sisaldab energiatõhususe klassi <X> valgusal-
likat.  Šiame gaminyje yra šviesos šaltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasė <X>.  Ši s ražojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitātes klase ir 
<X>.  Ovaj proizvod sadrži izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <X>.  Цей виріб містить джерело світла класу енергоефективності <X>.  Бұл өнімде 
<X> энергия тиімділігі класының жарық көзі бар.

**  Bei voll aufgeladenem Akku kann das Licht über den Sensor 585x (4099854415692), 270x (4099854415715) für 40 Sek. eingeschaltet werden  With fully 
charged battery, the light can be switched ON for 40s by sensor 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  Avec une batterie complètement chargée, la 
lumière peut être allumée pendant 40 s par le capteur 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  Con la batteria completamente carica, la luce può essere 
accesa per 40 secondi tramite il sensore 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  Con la batería completamente cargada, la luz puede encenderse durante 
40 segundos mediante el sensor 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  Com a bateria totalmente carregada, a luz pode ser ligada durante 40 seg pelo 
sensor 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  Με πλήρως φορτισμένη μπαταρία, ο φωτισμός μπορεί να είναι ανοικτός για 40 δευτερόλεπτα από τον 
αισθητήρα 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  Met volledig opgeladen batterij kan het licht 40 seconden worden ingeschakeld door sensor 585x 
(4099854415692), 270x (4099854415715)  Med fulladdat batteri kan lampan tändas i 40 sekunder av sensor 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  
Täyteen ladatulla akulla valo voidaan kytkeä päälle 40 sekunnin ajaksi anturilla 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  Med fulladet batteri kan lyset slås 
PÅ i 40 sekunder av sensor 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  Med fuldt opladet batteri kan lyset tændes i 40 sekunder af sensor 585x (4099854415692), 
270x (4099854415715)  Při plně nabité baterii lze světlo zapnout na 40 s pomocí senzoru 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  При полностью 
заряженном аккумуляторе свет может быть включен на 40 секунд с помощью датчика 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  Teljesen feltöltött 
akkumulátorral a fényforrás 40 másodpercre bekapcsolható az 585x (4099854415692), 270x (4099854415715) érzékelővel  Przy w pełni naładowanym akumulatorze 
światło można włączyć na 40 s przez czujnik 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  Ak má svetlo plne nabitú batériu, snímače 585x (4099854415692), 
270x (4099854415715) ho môžu na 40 s zapnúť  S popolnoma napolnjeno baterijo lahko luč vklopite za 40 sekund s senzorjem 585x (4099854415692), 270x 
(4099854415715)  585x (4099854415692) ve 270x (4099854415715) modellerinde ışık, sensör tarafından algılandığında tamamen şarj edilmiş bir batarya ile 40 
saniye boyunca AÇIK kalabilir.  Kada je baterija u cijelosti napunjena, svjetlo se može uključiti na 40 sekundi s pomoću senzora 585x (4099854415692), 270x 
(4099854415715)  Cu bateria complet încărcată, lumina poate fi pornită timp de 40 s de senzorul 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  С напълно 
заредена батерия светлината може да се включи за 40 секунди чрез сензор 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  Täielikult laetud akuga saab 
valguse anduriga 585x (4099854415692), 270x (4099854415715) 40 sekundiks sisse lülitada  Su visiškai įkrautu akumuliatoriumi, lemputę galima įjungti 40 sek. 
jutikliu 585x (4099854415692), 270x (4099854415715)  Ar pilnībā uzlādētu akumulatoru apgaismojumu var ieslēgt uz 40 sekundēm, izmantojot sensoru 585x 
(4099854415692), 270x (4099854415715)  Ako je baterija napunjena do kraja, svetlo može da se uključi za 40 sekundi senzorom 585x (4099854415692) ili 270x 
(4099854415715)  Коли акумулятор повністю заряджений, світильник може вмикатися на 40 с за допомогою датчика 585x (4099854415692), 270x 
(4099854415715)  Толық зарядталған батареямен, жарықты 40 секундқа 585x (4099854415692), 270x (4099854415715) сенсоры арқылы қосуға болады


